2008 臺 灣 國 際 陶 藝 雙 年 展 工 作 營 報 名 表
Application form for Workshop on Taiwan Ceramics Biennale 2008
	姓名 Name
	姓/ Family Name                   名/ First Name/

	性別 Gender
	□ 女Female □ 男Male
	身分證字號ID/

Passport No.
	

	生日Birthday
	日day  月month  年year

/        /
	現職 Present Occupation
	

	電話Telephone
	
	傳真Fax
	

	手機Mobil
	
	電郵E-mail
	

	地址 Address
	

	請勾選參與活動:
□A.工作營2008/07/11~13: 新台幣2,000元 
□B.陶藝之旅2008/07/14~15:新台幣6,000元(雙人房)
□C.陶藝之旅2008/07/14~15:新台幣8,000元(單人房)
總計: 新台幣_____________元
	Please check Activities participated:
□A.Workshop2008/07/11~13: $2,000NTD

□B. Ceramic tour 2008/07/14~15: $6,000NTD(twin room)
□C. Ceramic tour 2008/07/14~15: $8,000NTD(single room)
Total: $________________NTD

	素食 Vegetarian □ 是 Yes  □   否  No

	付款方式

Payment Methods
	□ 郵政劃撥Money wired to：
   戶名/ 臺北縣立鶯歌陶瓷博物館
   Account name：Taipei County Yingge Ceramics Museum

   帳號/ 19850974
Account number：19850974
□ 信用卡 Credit Card:

請填妥附件之「信用卡持卡人授權書」傳真至本館

Please fill in the attached Credit Card Authorization Form, and return to the Museum




備註Notice
1.工作營為期兩天半，若只參加一天，仍要交2,000元，費用包含講義、專刊、茶點及開幕晚餐。
  Workshop fare includes workshop brochure, catalogue,tea time and opening dinner.  

2.陶藝之旅費用包含1晚住宿、保險、車資、門票及1早、2午、1晚餐。若人數未達20人，旅費則依實際參加人數分攤計算。
  Trip fare includes 1 night accommodation, insurance, transportation, entrance admission, 1breakfast, 2 lunches and 1dinner. 
3.學生及本館會員及志工憑證可享工作營9折優待。
  Students and museum members with ID can get 10% discount for workshop.
4.費用一經匯款，除非因主辦單位取消活動，否則恕不退還。 
  Wired money won’t get returned unless activity canceled by the organizer.
5.報名截止日期：2008年6月30日。Application deadline：June 30, 2008
6.付款後請將報名表及匯款收據回傳以完成報名手續。

  Please fax or email your application form and receipt to finish the registration process。
  Fax: 02/8677-4064   e-mail: ac2560@tpc.gov.tw
  聯絡電話：02/8677-2727#603 邱小姐或#860徐小姐

  Contact number: 02/8677-2727#603 Ms. Chiu or #860 Ms.Hsu
信用卡持卡人授權書

Credit Card Authorization Form
本人因無法親自至  貴館刷卡消費，特立此書同意以位用卡支付下列帳款

I, give Taipei County Yingge Ceramics Museum permission to charge the full amount (including any taxes) of my spent: 

	中文姓名 

Chinese Name
	
	英文姓名

English Name
	

	出生年月日

Date of Birth
	
	發卡銀行

Distributed Bank
	

	身份證字號

Id Card Number
	
	卡號

Credit Card Number
	

	信用卡有效期限

Card Expiration Date
	 
	信用卡別 

Credit Card (type)
	

	傳真 Fax
	(H)


	(O)

	電話

Telephone
	(H)


	(O)

	地址Address



	消費金額：新台幣    拾    萬    仟    佰   拾   元整  NTD:________________________元

Total Spent Charge: NTD $_______________________________________________________________

	持卡人同意依照信用卡使用約定，一經使用或預訂各項活動，均應按照所示金額，付款予發卡銀行。

I understand that, with my signature, I acknowledge that I have checked all information provided to Taipei County Yingge Ceramics Museum and it is correct
持卡人簽名（請務必與信用卡上之簽名形式相同）

Authorizer's Signature:                                            

(Signature has to be the same form as in the credit card)

（上述位用卡之內容經本人確認無誤，如有不實之處，願負所有相關法律之責）

(I understand that, with my signature, I acknowledge that I have checked all information provided to Taipei County Yingge Ceramics Museum and it is correct and understand that I will be held fully responsible for its terms and charges.)

	↓以下資料由陶瓷博物館填寫 The Ceramics Museum will fill up the following information:  

	商店名稱：
	商店代號：

	授權日期：    年     月    日
	授權代號：
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Taipei County Yingge Ceramics Museum





